
 

ACCESORIOS POLIBOX:
CHASIS PARA MONTAJE DE AUTOMÁTICOS

.-La instalación, servicio y mantenimiento de los equipos eléctricos solo pueden ser realizados por 
una persona autorizada.

.-A instalação, serviço e manutenção de equipamentos elétricos só podem ser realizados por uma pessoa 
autorizada.

.-L'installation, l'entretien et la maintenance des équipements électriques ne peuvent être effectués que par 
une personne autorisée.

.-The installation, service and maintenance of electrical equipment can only be carried out by an authorized
 person.

ACCESSORIES FOR THE POLIBOX: CHASSIS FOR PLACING AUTOMATIC. 
ACCESSOIRES POUR LA POLIBOX: CHÂSSIS POUR LE PLACEMENT DES AUTOMATIQUE.  

ACESSÓRIOS PARA O POLIBOX: CHASSIS PARA COLOCAÇÃO DE AUTOMÁTICO.

INSTRUCCIONES DE USO Y SEGURIDAD
INSTRUCTIONS FOR USE AND SAFETY

MODE D'EMPLOI ET DE SÉCURITÉ
INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO E SEGURANÇA

ENGLISH

PORTUGUÊS
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c/e=Tornillo con Cabeza Exagonal.
c/c=Tornillo con Cabeza Cilindrica.
c/a=Tornillo con Cabeza Avellanada.
TU=Tuerca hexagonal.
TC=Tuerca cuadrada.
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CHASIS PARA MONTAJE DE AUTOMÁTICOS (cantidad de componentes por chasis).
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MONTAJE ESTANDAR. 
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S/E 30= Separador Exagonal de 30mm. Para otros usos.
S/E 40= Separador Exagonal de 40mm. Para otros usos.
S/E 50= Separador Exagonal de 50mm. Para elementos modulares.

Las imagenes de los “Nº” de la tabla, estan en el apartado “1”. 
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3 EXCEPCIÓNES AL MONTAJE ESTANDAR. 

EXCEPCIÓN-1 (COMPONENTE EXISTENTE, TAN SOLO EN EL 
CHASIS CHX1) 

EXCEPCIÓN-2 (COMPONENTE EXISTENTE, 
TAN SOLO EN EL CHASIS CHX5) 
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VISTO POR DEBAJO. 
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En el paso         montar el refuerzo “13”, como se 
indica en el esquema de abajo. A continuación, 
seguir el montaje como se indica en el paso          
del apartado “2”
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CHASIS PARA MONTAJE DE AUTOMÁTICOS-2 
(cantidad de componentes por chasis).

CHX5

CHX1

Montar sobre los 
4 tornillo del 
fondo de la caja. 
Roscar sobre las 
2 tuercas 
existentes.
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Información Técnica:4
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Instructions for use and safety 

Safety and usage tips.

Technical information:-Thermal classification Ha.

ENGLISH

ESP. ENG. FRA. POR.

Halogen Free

- GWT 850ºC 
- Clasificación térmica Ha.

Consejos de seguridad
 y uso: 

Gestión de residuos de envases y de productos: 

MATERIAL

PLÁSTICO CONTENEDOR 
AMARILLO

CONTENEDOR 
AZUL

PAPEL Y 
CARTÓN

DEPOSITAR EN:
LOGOTÍPO EN 

ESPAÑA
LOGOTÍPO 

INTERNACIONAL

RESIDUOS DE ENVASE

ECOPARQUE
MUNICIPALNO RAEE

RESIDUOS DEPOSITAR EN: LOGOTÍPO

RESIDUOS DE PRODUCTOS
NOTA: El color de los contenedores puede 
variar en función del pais donde se 
aplique. Consulte la normativa local al 
respecto.
NOTE: The color of the containers may vary 
depending on the country where it is 
applied. Check local regulations on this.
REMARQUE: la couleur des contenants peut varier 
en fonction du pays où elle est appliquée. Vérifiez les 
réglementations locales à ce sujet.
NOTA: A cor dos recipientes pode variar 
dependendo do país onde é aplicado. 
Verifique os regulamentos locais sobre isso.

Management of packaging and product waste: PACKAGING WASTE; MATERIAL; PLASTIC; PAPER AND PAPERBOARD; DEPOSIT IN: (NOTE); LOGO IN 
SPAIN; INTERNATIONAL LOGO (NOTE); PRODUCT WASTE; WASTE; NO WEEE; DEPOSIT IN: LOCAL RECYCLING CENTER; LOGO. 

(TABLE 1) POLYBOX ACCESSORIES; REFERENCES BOXES; CHASSIS FOR PLACING AUTOMATISMS; (NOT AVAILABLE). IDENTIFICATION OF THE 
COMPONENTS, COMMON,OF THE CHASSIS:2a-EXCEPTION (EXISTING COMPONENT, ONLY IN THE CHX5 CHASSIS). ASSEMBLY DETAIL OF PIECE Nº 13. 
SEEN FROM BELOW. (TABLE 2) CHASSIS FOR PLACING AUTOMATIONS (number of components per chassis). PROFILE 20X10 PERFORATED; THREADED 
ANGLE; SCREW M6X15 c/e; METAL INSERT M6; SCREW M6X10 each; SCREW M5 or M6X10 c/c; TU-M6 nut; TC-M6 Nut; Ø5 or Ø6 washer; DIN rail; Chassis 
Angle; Mechanized dial; ANGULAR LATERAL REINFORCEMENT. 2b- EXCEPTION (EXISTING COMPONENT, ONLY ON CHASSIS CHX1); Assemble on the 4 
screws of the bottom of the box. Thread over the 2 existing nuts. c/e=Hexagonal Head Screw.; c/c=Screw with Cylindrical Head.; c/a=Screw with Countersunk Head.; 
TU=hex nut.; TC=Square nut.; S/E 30= 30mm Hexagonal Spacer. For other uses.; S/E 40= 40mm Hexagonal Spacer. For other uses.; S/E 50= 50mm Hexagonal 
Spacer. For modular elements. 3-FRAME ASSEMBLY: Repeat assembly steps from 5 to 7.
FRAME ASSEMBLY: Repeat assembly steps from 5 to 7 
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Des conseils et de l’utilisation de sécurité.

Information technique: -Classement thermique Ha.

(TABLEAU 1) ACCESSOIRES POLYBOX ; BOÎTES DE RÉFÉRENCES ; CHÂSSIS POUR LE PLACEMENT DES AUTOMATISMES ; (NON DISPONIBLE).IDENTI-
FICATION DES COMPOSANTS, COMMUNS, DU CHÂSSIS: 2a-EXCEPTION (COMPOSANT EXISTANT, UNIQUEMENT DANS LE CHÂSSIS CHX5). DÉTAIL DE 
MONTAGE DE LA PIÈCE Nº 13. VUE DE DESSOUS. (TABLEAU 2) CHÂSSIS POUR LE PLACEMENT DES AUTOMATISMES (nombre de composants parchâs-
sis). PROFIL 20X10 PERFORÉ; ANGLE FILETÉ ; VIS M6X15 c/e; INSERT MÉTALLIQUE M6 ; VIS M6X10 chacune ; VIS M5 ou M6X10 c/c ; Écrou TU-M6 ; Écrou 
TC-M6 ; Rondelle Ø5 ou Ø6 ; rail DIN ; Angle de châssis ; Cadran mécanisé; RENFORT LATÉRAL ANGULAIRE.2b- EXCEPTION (COMPOSANT EXISTANT,UNI-
QUEMENT SUR CHÂSSIS CHX1); Monter sur les 4 vis du bas de la boîte. Enfilez les 2 écrous existants. c/e=vis à tête hexagonale. ; c/c=vis à tête cylindrique. ; 
c/a=Vis à tête fraisée. ; TU=écrou hexagonal. ; TC=Écrou carré. ; S/E 30 = entretoise hexagonale de 30 mm. Pour d'autres usages.; S/E 40 = entretoise hexagonale 
de 40 mm. Pour d'autres usages.; S/E 50 = entretoise hexagonale de 50 mm. Pour éléments modulaires.
ASSEMBLAGE À 3 CADRES : Répétez les étapes d'assemblage de 5 à 7.
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FRANÇAISMode d'emploi et de sécurité 

(TABELA 1) ACESSÓRIOS POLYBOX; CAIXAS DE REFERÊNCIAS; CHASSIS PARA COLOCAÇÃO DE AUTOMATISMOS; (NÃO DISPONÍVEL).IDENTIFICAÇÃO 
DOS COMPONENTES, COMUNS, DO CHASSIS: 2a-EXCEÇÃO (COMPONENTE EXISTENTE, SOMENTE EM O CHASSIS CHX5). DETALHE DE MONTAGEM 
DA PEÇA Nº 13. VISTA ABAIXO.(TABELA 2) CHASSIS PARA COLOCAÇÃO DE AUTOMAÇÕES (número de componentes por chassis). PERFIL 20X10 PERFURA-
DO; ÂNGULO ROSQUEADO; PARAFUSO M6X15 c/e; INSERTO METÁLICO M6; PARAFUSO M6X10 cada; PARAFUSO M5 ou M6X10 c/c; porca TU-M6; Porca 
TC-M6; arruela Ø5 ou Ø6; Trilho DIN; Ângulo do chassi; Mostrador mecanizado; REFORÇO LATERAL ANGULAR. 2b- EXCEÇÃO (COMPONENTE EXISTENTE,
SOMENTE NO CHASSIS CHX1); Monte os 4 parafusos dofundo da caixa. Rosqueie as 2 porcas existentes. c/e=Parafuso de cabeça hexagonal.; c/c=Parafuso com 
Cabeça Cilíndrica.; c/a=Parafuso com Cabeça Escareada.; TU=porca sextavada.; TC=Porca quadrada; S/E 30= Espaçador Hexagonal de 30mm. Para outros usos.; 
S/E 40= Espaçador Hexagonal de 40mm. Para outros usos.; S/E 50= Espaçador Hexagonal de 50mm. Para elementos modulares.
MONTAGEM DA ESTRUTURA: Repita os passos de montagem de 5 a 7. 
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Sans Halogène.

Gestion des emballages et des déchets de produits: DÉCHETS DES CONTENEURS; MATÉRIEL; PLASTIQUE; PAPIER ET CARTON; DÉPÔT EN: (REMARQUE); 
LOGO EN ESPAGNE; LOGO INTERNATIONAL (REMARQUE); DÉCHETS DE PRODUITS; DÉCHETS; PAS DE DEEE; DÉPÔT EN: CENTRE DE RECYCLAGE 
LOCAL; LOGO. 
Instruções de utilização e segurança PORTUGUÊS

Dicas de segurança e uso.

Halogênio livre.Informações Técnicas:     -Classificação térmica Ha. 

Gestão de embalagens e resíduos de produtos: RESÍDUOS DE RECIPIENTES; MATERIAL; PLÁSTICO; PAPEL E CARTÃO; DEPÓSITO EM: (NOTA); LOGO NA 
ESPANHA; LOGOTIPO INTERNACIONAL (NOTA); RESÍDUOS DE PRODUTOS;DESPERDÍCIO; SEM REEE; DEPÓSITO EM: CENTRO LOCAL DE RECICLAGEM; 
LOGOTIPO. 
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